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ВОВЕД

I. ОЦЕНА НА СОСТОЈБИТЕ ВО ОБЛАСТА ШТО ТРЕБА ДА СЕ УРЕДИ СО ЗАКОНОТ И ПРИЧИНИ ЗА ДОНЕСУВЊЕ НА ЗАКОНОТ

Со Законoт за изменување и дополнување на Законот за заштита и благосостојба на животните врши усогласување со новите одредби од Законот за општата управна постапка („Службен весник на Република Македонија“ бр. 124/15), поточно се врши усогласување со новите одредби од Законот за општата управна постапка. Според тоа, донесувањето на управните акти, доказите кои органот ќе ги прибавува по службена должност и доказите кои странката треба да ги приложи кон поднесено барање до Агенцијата за храна и ветеринарство, поднесувањето жалба против решението од страна на подносителот на барањето ќе се врши според новиот Закон за општата управна постапка. 

II. ЦЕЛИ, НАЧЕЛА И ОСНОВНИ РЕШЕНИЈА НА ПРЕДЛОГ ЗАКОНОТ

Овој закон има за цел да обезбеди високо ниво на заштита на здравјето на луѓето и животните.
Законот се заснова на следните начела: законитост, обезбедување на соодветен степен заштита на здравјето луѓето и на ветеринарно јавно здравство.

III.ОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ ПОСЛЕДИЦИ ОД ПРЕДЛОГ НА ЗАКОН ВРЗ БУЏЕТОТ И ДРУГИТЕ ЈАВНИ ФИНАНСИСКИ СРЕДСТВА

За спроведување на овој закон не се потребни дополнителни финансиски средства од Буџетот на Република Македонија.

IV.ПРОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИ СРЕДСТВА ПОТРЕБНИ ЗА СПРОВЕДУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ И НАЧИН НА НИВНО ОБЕЗБЕДУВАЊЕ КАКО И ПОДАТОЦИ ЗА ТОА ДАЛИ СПРОВЕДУВАЊЕТО НА ЗАКОНОТ ПОВЛЕКУВА МАТЕРИЈАЛНИ ОБВРСКИ ЗА ОДДЕЛНИ СУБЈЕКТИ

Средствата за спроведување на овој закон ќе се обезбедат согласно Буџетот на Агенцијата за храна и ветеринарство, односно Програмата за мониторинг на безбедност на храната во Република Македонија, како и од Програмата за користење на средства за ветеринарно јавно здравство.
Имплементацијата на овој Закон нема дополнително да ги оптовари Буџетот на Република Македонија како и другите јавни финансиски средства.

V. СКРАТЕНА ПОСТАПКА ЗА ДОНЕСУВАЊЕ НА ПРЕДЛОГ - ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ЗАШТИТА И БЛАГОСОСТОЈБА НА ЖИВОТНИТЕ
Со оглед на тоа што не се работи за обемен и сложен закон, согласно член 170 од Деловникот на Собранието на Република Македонија се предлага овој закон да се донесе по скратена постапка.
ПРЕДЛОГ - ЗАКОН 
за изменување и дополнувње на Законот за заштита и благосостојба на животните
Член 1

ВоЗаконотзазаштита и благосостојбанаживотните („Службен весник на Република Македонија“ бр. 149/14 и 149/15) во членот 16 по ставот (3) се додаваат пет нови става (4), (5), (6), (7) и (8) кои гласат:

„(4) Одгледувачите на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачите и корисниците од став (1) на овој член поднесуваат барање за издавање одобрение до Агенцијата.

(5) Пред да го издаде одобрението од ставот (1) на овој член, Агенцијата врши увид на самото место. Агенцијата ги одобрува одгледувачите на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачите и корисниците од став (1) на овој член за бараните активности само доколку одгледувачите на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачите и корисниците докажат дека ги исполнуваатусловите од став (3) на овој член.

(6) Во прилог на барањетоод став(2) на овој член одгледувачите на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачите и корисниците треба да ги достават следните документи:

- доказ дека деловниот објект е во нивна сопственост или имаат право на користење и 

- тековна состојба од Централен Регистар на Република Македонија.

(7) Овластеното службеното лице од Агенцијата кое ја води постапката по службена должност од надлежен јавен орган го прибавува доказотод став (6) алинеја 2 на овој член, во рок од три работни дена од денот на поднесувањето на барањето.

(8) Овластено службено лице од надлежниот јавен орган е должно бараниот доказ од став (7) на овој член да го достави во рок од три работни дена од денот на приемот на барањето.“

Ставот (4) станува став (9). 

Во ставот (5) кој станува став (10) бројот „(4)“ се заменува со бројот „(9)“.

Ставовите (6) и (7) стануваат ставови (11) и (12).

Во ставот (8) кој станува став (13) бројот „(4)“ се заменува со бројот „(9)“, а бројот „(7)“ се заменува со бројот „(12)“.

Ставовите (9), (10), (11), (12), (13), (14) и (15) стануваат ставови (14), (15), (16), (17), (18), (19) и (20).

Во ставот (16) кој станува став (21) бројот „(13)“ се заменува со бројот „(18)“.

Ставовите (17) и (18) стануваат ставови (22) и (23).

Во ставот (19) кој станува став (24) бројот „(18)“ се заменува со бројот „(23)“.

Член 2

Во членот 25 во ставот (1) зборовите „директорот на“ се бришат.

Во ставот (2) зборовите „директорот на“ се бришат.

Во ставот (3) во првата реченица зборовите „директорот на“ се бришат, а во втората реченица зборот „директорот“ се заменува со зборот „Агенцијата“.

Во ставот (4) зборовите „директорот на Агенцијата постапил“ се заменуваат со зборовите „Агенцијата постапила“.

Член 3

Во членот 29 по ставот (3) се додаваат три нови става (4), (5) и (6), кои гласат:

„(4) Во прилог на барањето од став (3) на овој член прифатилиштето треба да ги достави следните документи:

- доказ дека деловниот објект е во негова сопственост или има право на користењеи

- тековна состојба од Централен Регистар на Република Македонија.

(5) Овластеното службеното лице од Агенцијата кое ја води постапката по службена должностод надлежен јавен орган гоприбавува доказотод став (4) алинеја 2 на овој член, во рок од три работни дена од денот на поднесувањето на барањето.

(6) Овластено службено лице од надлежниот јавен орган е должно бараниот доказ од став (5) на овој член да го достави во рок од три работни дена од денот на приемот на барањето.“

Ставовите (4), (5), (6), и (7) стануваат ставови (7). (8), (9) и (10).

Член 4

Во членот 30 во ставот (6) зборот „подоцна“ се заменува со зборот „порано“.

Член 5

Во членот 31 во ставот (3) зборовите „но не подоцна од 30 дена од денот на изолацијата“ се заменуваат со зборовите „но не порано од 30 дена сметано од денот на изолација на кучето“.

Во ставот (4) зборовите „но не подоцна од 30 дена од денот на изолацијата“ се заменуваат со зборовите „но не порано од 30 дена сметано од денот на изолација на кучето“.

Член 6

Во членот 37 ставот (5) се менува и гласи:

„(5)Ниедно физичко или правно лице нема да превезува или да се дејствува како возач или надзорник при превозот на домашни копитари, освен регистрирани копитари, домашни животни од видовите говеда, овци, кози и свињи или живина, доколку не поседуваат уверение за компетентност издаден согласно член 44 од овој закон. За време на превозот Уверението за компетентност на возачот или надзорникот задолжително треба да е присутен и треба да биде достапен за увид на барање на Агенцијата.“

Член 7

Во членот 41 по ставот (7) се додаваат три нови става (8), (9) и (10), кои гласат:

„(8) Во прилог на барањето од став (2) на овој член операторот наконтролниот пункт треба да ги достави следните документи:

- доказ дека деловниот објект е во негова сопственост или има право на користење и

- тековна состојба од Централен Регистар на Република Македонија.

(9) Овластеното службеното лице од Агенцијата кое ја води постапката по службена должност од надлежен јавен орган го прибавува доказотод став (8) алинеја 2 на овој член, во рок од три работни дена од денот на поднесувањето на барањето.

(10) Овластено службено лице од надлежниот јавен орган е должно бараниот доказ од став (9) на овој член да го достави во рок од три работни дена од денот на приемот на барањето.“

Ставовите (8) и (9) стануваат ставови (11)и (12).

По ставот (10) кој станува став (13) се додава нов став (14) кој гласи:

„(14) Директорот на Агенцијата ги пропишува формата и содржината на барањето од став (2) на овој член“.

Член 8

Во членот 42 по ставот (1) се додаваат пет нови става (2), (3), (4), (5) и (6) кои гласат:

„(2) Превозникот кој не врши превоз на животни за долги патувања од став (1) на овој член поднесува барање за издавање одобрение до Агенцијата.

(3) Пред да го издаде одобрението од ставот (1) на овој член, Агенцијата врши увид на самото место. Агенцијата го одобрува превозникот за бараните активности само доколку превозникот кој не врши превоз на животни за долги патувања докаже дека ги исполнува условите од став (1) на овој член.

(4) Во прилог на барањето превозникот треба да ги достави следните документи:

- доказ дека деловниот објект е во негова сопственост или има право на користење и

- тековна состојба од Централен Регистар на Република Македонија.

(5) Овластеното службеното лице од Агенцијата кое ја води постапката по службена должностод надлежен јавен орган го прибавува доказот од став (4) алинеја 2на овој член, во рок од три работни дена од денот на поднесувањето на барањето.

(6) Овластено службено лице од надлежниот јавен орган е должно бараниот доказ од став (4) на овој член да го достави во рок од три работни дена од денот на приемот на барањето.“

Ставот (2) станува став (7).

Во ставот (3) кој станува став (8) во точката 2 во потточката а) зборот „сертификат“ се заменува со зборот „уверение“, а по потточка г) се додаваат две нови потточки д) и ѓ) кои гласат:
„д) доказ дека деловниот објект е во негова сопственост или да има право на користење и

ѓ) тековна состојба од Централен Регистар на Република Македонија.“

По ставот (8) се додаваат четири нови става (9), (10), (11) и (12) кои гласат:

„(9) Превозникот кој врши превоз на животни за долги патувања од став (8) на овој член поднесува барање за издавање одобрение до Агенцијата.

(10) Пред да го издаде одобрението од ставот (8) на овој член, Агенцијата врши увид на самото место. Агенцијата го одобрува превозникот за бараните активности само доколку правното или физичкото лице докаже дека ги исполнува условите од став (8) на овој член.

(11) Овластеното службеното лице од Агенцијата кое ја води постапката по службена должностод надлежен јавен орган го прибавува доказот од став (8) точка 2 потточка ѓ) на овој член, во рок од три работни дена од денот на поднесувањето на барањето.

(12) Овластено службено лице од надлежниот јавен орган е должно бараниот доказ од став (11) на овој член да го достави во рок од три работни дена од денот на приемот на барањето.“

Во ставот (4) кој станува став (13) бројот „(3)“ се заменуваат со бројот „(8)“. 

Во ставот (5) кој станува став (14) бројот „(3)“ се заменуваат со бројот „(8)“. 

Во ставот (6) кој станува став (15) бројот „(3)“ се заменуваат со бројот „(8)“. 

Во ставот (7) кој станува став (16) бројот „(3)“ се заменуваат со бројот „(8)“. 

Во ставот (8) кој станува став (17) бројот „(3)“ се заменуваат со бројот „(8)“. 

Во ставот (9) кој станува став (18) бројот „(3)“ се заменуваат со бројот „(8)“. 

Ставовите (10) и (11) стануваат ставови (19) и (20).

Член 9

Членот 43 се брише. 

Член 10

Во насловот на член 44 зборот „сертификат“ се заменува со зборот „уверение“.

Во ставот (2) зборот „сертификат“ се заменува со зборовите „уверение“, а зборовите „и успешно поминале обука“ се заменуваат со зборовите „обука и положиле испит“, а бројот „(7)“ се заменува со бројот „(11)“.

Во ставот (3) по зборот „член“ се додаваат зборовите „и издавањето на уверение за компетентност за положен испит од став (2) на овој член“.

Ставот (4) се менува и гласи:

„(4) За да бидат овластени субјектите од став (3) на овој член поднесуваат барање до Агенцијата за вршење на обука и спроведување на испитот од ставовите (1) и (2) на овој член.“

По ставот (4) се додаваат шест нови става (5), (6), (7), (8), (9) и (10) кои гласат:

„(5) Во прилог на барањето од став (4) на овој член субјектот од став (3) на овој член треба да ги достави следните документи:

- доказ дека деловниот објект е во негова сопственост или има право на користење, 

-  тековна состојба од Централен Регистар на Република Македонија и

-доказ дека ги исполнуваат условите утврдени во прописот од став (11) на овој член во однос на стручноста на персоналот, просториите, опремата која треба да ја поседуваат и начинот за спроведување на обуката и испитот.

(6) Пред да го издаде овластувањето од ставот (4) на овој член, Агенцијата врши увид на самото место. Агенцијата го одобрува субјектот за бараните активности само доколку субјектот докаже дека ги исполнува условите од став (11) на овој член.

(7) Овластеното службеното лице од Агенцијата кое ја води постапката по службена должност од надлежен јавен орган го прибавува доказот од став (5) алинеја 2 на овој член, во рок од три работни дена од денот на поднесувањето на барањето.

(8) Овластено службено лице од надлежниот јавен орган е должно бараниот доказ од став (7) на овој член да го достави во рок од три работни дена од денот на приемот на барањето.

(9) Агенцијата по приемот на барањето во рок од 30 дена донесува решение за одобрување на барањето, односно одбивање на барањето.

(10) Против решението за одбивање на барањето, подносителот на барањето има право да поднесе жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението од ставот (9) на овој член до Државната комисија за одлучување во управна постапка и работни односи во втор степен.“

Во ставот(5) кој станува став (11) зборовите „од став (1) и „од став (2) на овој член“ бришат.

Ставот (6) станувастав (12).

Во ставот (7) кој станува став (13) зборот „сертификат“ се заменува со зборот „уверение“.

По ставот (13) се додава нов став (14) кој гласи:

„(14) Трошоците за овластување на субјектите од став (3) на овој член се на товар на субјектите од став (3) на овој член, а трошоците за обуките, полагањето на испит и издавањето на уверение за компетентност за положен испит се на товар на лицата од ставовите (1) и (2) на овој член, а се утврдуваат со прописот од член 54 став (2) на овој закон.“

Член 11

Во членот 45 по ставот (5) се додаваат четири нови става (6), (7), (8)и (9)кои гласат:

„(6) Операторот на превозно средство кое се користат за долги патувања од став (1) на овој член поднесува барање за издавање сертификат за превозно средство до Агенцијата.

(7) Пред да го издаде сертификатот од ставот (1) на овој член, Агенцијата врши увид на самото место. Агенцијата го одобрува превозното средство ако операторот докаже дека ги исполнува условите од став (1) на овој член.

(8) Во прилог на барањето операторот од став (1) на овој член треба да достави доказ за сопственост или доказ за право на користење на превозното средство.

(9) Директорот на Агенцијата ги пропишува формата и содржината на барањето од став (1) на овој член“.

Член 12

Во членот 50 по ставот (5) се додаваат шест нови става (6), (7), (8), (9), (10) и (11) кои гласат:
„(6) Пред да го издаде одобрението од ставот (4) на овој член, Агенцијата врши увид на самото место. Агенцијата го одобрува субјектот од став (3) на овој член за бараните активности само доколку субјектот ги исполнува условите од став (5) на овој член.

(7) Во прилог на барањето субјектот од став (3) на овој член треба да ги достави следните документи:

- доказ дека деловниот објект е во негова сопственост или да има право на користење и

- тековна состојба од Централен Регистар на Република Македонија.

(8) Овластеното службеното лице од Агенцијата кое ја води постапката по службена должност од надлежен јавен орган го прибавува доказот од став (7) алинеја 2 на овој член, во рок од три работни дена од денот на поднесувањето на барањето.

(9) Овластено службено лице од надлежниот јавен орган е должно бараниот доказ од став (8) на овој член да го достави во рок од три работни дена од денот на приемот на барањето.

(10) Агенцијата по приемот на барањето во рок од 30 дена донесува решение за одобрување на барањето, односно одбивање на барањето.

(11) Против решението за одбивање на барањето, подносителот на барањето има право да поднесе жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението од ставот (10) на овој член до Државната комисија за одлучување во управна постапка и работни односи во втор степен.““

Ставовите (6),(7), (8), (9) и (10) стануваат ставови (12), (13), (14), (15) и (16).

Член 13

Во членот 59 став (1) во точката 2) зборот „сертификат“ се заменува со зборот „уверение“.

Член 14

Во членот 65 став (1) во точката 1) бројот „(12)“се заменува со бројот „(17)“.

Воточката 2) бројот „(13)“се заменува со бројот „(18)“.

Во точката 13) бројот „(5)“се заменува со бројот „(10)“.

Во точката 14) бројот „(6)“се заменува со бројот „(11)“.

Во точката 15) бројот „(7)“се заменува со бројот „(12)“.

Во точката 16) бројот „(8)“се заменува со бројот „(13)“.

Во точката 17) бројот „(9)“се заменува со бројот „(14)“.

Во точката 18) бројот „(10)“се заменува со бројот „(15)“.

Во точката 19) бројот „(11)“се заменува со бројот „(16)“.

Член 15

Во членот 66 став (1) во точката 10) бројот „(4)“се заменува со бројот „(9)“, бројот „(7)“се заменува со бројот „(12)“, бројот „(8)“се заменува со бројот „(13)“, а бројот „(17)“се заменува со бројот „(22)“. 

Во точката 22) бројот „(4)“ се заменува со бројот „(7)“.

Член 16

По членот 67 се додава нов член 67-а, кој гласи:

„Член 67-а

(1) Глоба во износ од 25 до 50 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршок на овластено службено лице од Агенцијата ако не ги побара доказите по службена должност во рокот утврден во членовите 16 став (7), 29 став (5),41 став (9), 42 став (5),44 став (7) и 50 став (12)од овој закон.

(2) Глоба во износ од 25 до 50 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршокна овластеното службено лице од надлежниот јавен орган од кој се побарани доказите ако не ги достави бараните докази во рокот утврден во членовите16 став( 8), 29 став (6), 41 став (10), 42 став (6)44 став (8) и 50 став (13) од овој закон.“

(3)Глоба во износ од 25 до 50 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршокна овластеното службено лице од Агенцијата ако не реши по барањето во рокот утврден во членовите44 став (9) и 50 став (10)од овој закон.

(4) За прекршоците од ставовите (1),(2) и (3) на овој член прекршочна постапка води и прекршочна санкција изрекува надлежен суд.“

Член 17

Подзаконските акти утврдени со овој закон ќе се донесат во рок од една година од денот на влегувањето во сила на овој закон.

Член 18

Започнатите постапки до денот на отпочнување на примената на овој закон ќе завршат согласно законот по кој биле започнати.

Член 19

Одредбите од членовите 1, 2, 3, 7, 8,9 ,10,11, 12, 13 ,14, 15и 16 од овој закон ќе отпочнат да се применуваат со отпочнувањето на примената на Законот за општата управна постапка, согласно член 141 од Законот за општата управна постапка („Службен Весник на Република Македонија“ бр.124/15).

Член 20

Овој закон влегува во сила со денот на објавувањето во „Службен весник на Република Македонија”.

ОБРАЗЛОЖЕНИЕ 
НА ПРЕДЛОГ - ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 
ЗАКОНОТ ЗА ЗАШТИТА И БЛАГОСОСТОЈБА НА ЖИВОТНИТЕ

I. ОБЈАСНУВАЊЕ НА СОДРЖИНАТА НА ОДРЕДБИТЕ НА ПРЕДЛОГ ЗАКОНОТ
Агенцијата за храна и ветеринарство пристапи кон изменување и дополнување на одредени одредби заради усогласување со Законот за општата управна постапка.. Според тоа, донесувањето на управните акти, доказите кои органот ќе ги прибавува по службена должност и доказите кои странката треба да ги приложи кон поднесено барање до Агенцијата за храна и ветеринарство, поднесувањето жалба против решението од страна на подносителот на барањето ќе се врши според новиот Закон за општата управна постапка.
II. МЕЃУСЕБНА ПОВРЗАНОСТ НА РЕШЕНИЈАТА СОДРЖАНИ ВО ПРЕДЛОЖЕНИТЕ ОДРЕДБИ

Решенијата содржани во одредбите на предлог Закон за изменување и дополнување на Законот за заштита и благосостојба на животните не се меѓусебно поврзани и се однесуваат на различни работи, но се со заедничка цел за подобрување на заштитата на здравјето на населението.

III. ПОСЛЕДИЦИ ШТО ЌЕ ПРОИЗЛЕЗАТ ОД ПРЕДЛОЖЕНИТЕ РЕШЕНИЈА
Со Законот за изменување и дополнување на Законот за заштита и благосостојба на животните ќе се обезбеди повисок степен на заштита на здравјето на луѓето и животните. Со цел да се олесни и забрза донесување на управните акти, утврдување на доказите кои органот ќе ги прибавува по службена должност и утврдување на доказите кои странката треба да ги приложи кон поднесено барање, поедноставување на поднесувањето жалба против решението од страна на подносителот на барањето потребно е да се направи изменување и дополнување на Законот за заштита и благосостојба на животните, што ќе биде во корист на заинтересираните страни.
ОДРЕДБИ ОД ЗАКОНОТ ЗА ЗАШТИТА И БЛАГОСОСТОЈБА НА ЖИВОТНИТЕ 
КОИ СЕ МЕНУВААТ И ДОПОЛНУВААТ
Член 16
Услови за одобрување на одгледувачи на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачи и корисници
(1) Одгледувачите на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачите и корисниците можат да бидат одобрени доколку ги исполнуваат условите од став (3) на овој член, одредбите на ставовите (4), (7) и (8) на овој член и одредбите на член 25 од овој закон како и одредбите утврдени во прописот од ставот (17) на овој член.

(2) Одобрението од став (1) на овој член го издава Агенцијата за период од пет години по поднесено барање од страна на одгледувачот на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачот или корисникот со можност за обновување за период од по пет години.

(3) Одобрението од став (1) на овој член се издава по извршена контрола на лице место при што се утврдува дали одгледувачот на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачот или корисникот и нивните објекти ги исполнуваат условите по однос на:

-просториите; 

-опремата и инсталациите;

-видовите на животни;

-ангажирање на лице одговорно да обезбеди исполнување на одредбите утврдени во овој закон и доктор по ветеринарна медицина или квалификувано лице и

-барањата за персоналот, нивната стручност и нивните задачи.

(4) Со одобрението од став (1) на овој член кај одгледувачите на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачите и корисниците се назначува лице одговорно да обезбеди исполнување на одредбите утврдени во овој закон и прописите донесени врз основа на овој закон.

(5) Одгледувачот на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачот или корисникот треба веднаш да ја известат Агенцијата за секоја промена на лицата од став (4) на овој член.

(6) Во случај на значителна промена во структурата или функцијата на објектот која може негативно да влијае на благосостојбата на животните, одгледувачот на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачот или корисникот треба да поднесе барање за промена на одобрението.

(7) Секој одгледувач на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувач и корисник треба да имаат назначен доктор по ветеринарна медицина кој има искуство од областа на работа со животни кои се користат за научни цели или соодветно квалификувано лице. Докторот по ветеринарна медицина или квалификуваното лице се должни да даваат совети во однос на заштитата и благосостојбата на животните.

(8) Секој одгледувач на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувач и корисник треба да обезбеди тело за благосостојба во кое ќе учестуваат најмалку лицата од ставовите (3) и (4) кое треба да добие поддршка и од лицето од став (7) од овој член. Во случај на корисник на животни за научни цели, во работата на телото треба да учествува и едно или повеќе лица од научната област поврзана со животни кои се чуваат за научни цели.

(9) Мислењата дадени од страна на телото за благосостојба на животни како и постапките превземени врз основа на тоа мислење треба да бидат документирани од страна на одгледувачот на животни кои се користат за научни цели, снабдувачот или корисникот и да се чуваат во период од најмалку три години. Документацијата треба да биде достапна на барање на Агенцијата.

(10) Сите одгледувачи на животни кои се чуваат за научни цели кои одгледуваат не-човеколики примати треба да воспостават стратегија за зголемување на бројот на новородени животни кои потекнуваат од животни кои се држат во заточеништво.

(11) Одгледувачот на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачот или корисникот кои сакаат повторно да ги вдомат животните треба да имаат подготвено план за повторно вдомување со кој се обезбедува социјализација на животните кои се вдомуваат. Во случај кога се работи за диви животни, одгледувачот на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачот или корисникот треба да имаат програма за рехабилитација и ресоцијализација на животните пред тие да бидат вратени во нивните природни живеалишта.

(12) Сите одгледувачи на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачи и корисници треба да водат евиденција за животните а посебно за кучиња, мачки и не-човеколики примати. Оваа евиденција треба да се чува во период од најмалку три години по смртта или повторното вдомување на животните и да биде достапна на барање на Агенцијата.

(13) Сите одгледувачи на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачи и корисници се должни со трајна идентификација да го обележат секое куче, мачка или не-човеколики примат, на начин кој не предизвикува болка, страдање или вознемиреност кај животните. Идентификацијата треба да се изврши најдоцна до периодот на одбивање од доење.

(14) Директорот на Агенцијата ги пропишува условите во однос на објектите, просториите, опремата и инсталациите како и условите за нега и сместување на животните и персоналот во објектот.

(15) Директорот на Агенцијата ги пропишува задачите и начинот на работата на телото за благосостојба на животните.

(16) Директорот на Агенцијата ги пропишува формата и содржината на барањето за добивање на одобрение и потребната документација, формата и содржината на задолжителната евиденција која треба да ја водат одгледувачот на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачот или корисникот како и начинот на идентификација на животните од став (13) на овој член.

(17) Директорот на Aгенцијата ги пропишува видовите на животни кои се користат во експериментални цели и едукација како и поблиските услови за нивно користење од овој член и од член 25 од овој закон.

(18) За издадените одбренија Агенцијата води Регистар на одобрени одгледувачи на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачи и корисници.
(19) Регистарот за одобрени одгледувачи на животни кои се чуваат за научни цели, снабдувачи и корисници од став (18) на овој член се води во електронска форма и се објавува на веб страницата на Агенцијата.

Член 25
Услови за користење на не-човеколики примати во експериментални цели

(1) Доколку за исполнување на целта на постапката чии резултати се однесуваат на луѓето и за што постои научно оправдана основа дека е неопходно користење на не-човеколики примати, директорот на Агенцијата може привремено да одобри постапки во кои се користат не-човеколики примати за цели поинакви од утврдените во овој закон, и доколку истите не се прават заради избегнување, превенција, дијагноза и третман на клинички состојби кај луѓето кои се исцрпувачи или со потенцијал да го загрозат човечкиот живот.

(2) Доколку целта на постапката неможе да се постигне со користење на видови кои се не-човеколики примати или со користење на алтернативни методи и доколку постои оправдана основа дека постапката е од суштинско значење за заштита на видовите или е поврзана со неочекувана појава која е опасна по животот или предизвикува исцрпувачка клиничка состојба кај луѓето, директорот на Агенцијата може привремено да одобри користење на човеколики примати (мајмуни) во постапки за некоја од целите наведени во  овој закон. Привремената мерка се применува само на состојби кај луѓето, а не кај животните и растенијата. 

(3) Во случај на исклучителни и научно оправдани причини кога е неопходно да се дозволи користење на постапки со кои се нанесува силна болка, страдање или вознемиреност кај животните за кои постои веројатност дека би можеле да бидат долготрајни и неможат да се олеснат, директорот на Агенцијата може времено да одобри користење на таква постапка. Во такви случаи, директорот може да одлучи да не се користат нечовеколики примати.

(4) Доколку директорот на Агенцијата постапил согласно ставовите (1), (2) или (3) на овој член за тоа треба да ја извести Комисијата на Европската унија со образложение за причините за донесувањето на одлуката кое треба да биде придружено со документација врз основа на која е донесена одлуката

Член 29
Одобрување на прифатилишта

(1) Прифатилиштата треба да бидат одобрени од Агенцијата.

(2) За да бидат одобрени прифатилиштата треба да обезбедат здравствена заштита на животните и да ги исполнат условите во однос на простории, опрема и кадарот вработен во прифатилиштата, начинот на чување на кучињата скитници, како и условите утврдени во прописите од став (7) на овој член и став (10) од член 28 од овој закон

(3) Одобрувањето на прифатилиштата од став (1) на овој член се врши врз основа на поднесено барање од субјектот кој раководи со прифатилиштето и по извршен преглед на лице место од страна на Агенцијата.

(4) При работата субјектот кој раководи со прифатилиштето треба да соработуваат со здруженијата за заштита и благосостојба на животните.

(5) Прифатилиштата од став (1) на овој член треба најмалку еднаш годишно да се контролираат од страна на Агенцијата и доколку се утврдат неусогласености Агенцијата превзема соодветни мерки, вклучуваќи времено или трајно повлекување на одобрението.

(6) За одбрените прифатилишта Агенцијата води Регистар и го објавува на веб страната на Агенцијата.

(7) Директорот на Агенцијата поблиску ги пропишува условите од став (2) на овој член, формата и содржината на барањето од став (3) на овој член како и формата и содржината и начинот на водење на Регистарот на одобрени прифатилишта.

Член 30
Опасни кучиња

(1) Опасни кучиња се кучиња:

-кои без причина нападнале човек и му нанеле телесни повреди или смрт;

-кои се затекнати во организирана борба на животни;

-од одредени раси и нивни мелези кои заради нивните расни карактеристики може да представуваат опасност за луѓето и животните; и

-кои на тестот на социјализација се прогласени за опасни кучиња.

(2) Кучињата кои може да представуваат опасност за луѓето и за животните се прогласуваат за опасни кучиња и се внесуваат во Регистарот на опасни кучиња кој го води Aгенцијата.

(3) Сопственикот или одговорното лице за опасно куче треба да обезбеди услови за држење на животното соодветно за расата, потребите и карактеристичното однесување, при што вклучително треба:

1) кучето да го чува во заграден простор или врзано и

2) при движење кучето да го врзе на поводник и да му стави заштитна маска.

(4) Опасните кучиња при движење треба да бидат придружувани од полнолетно лице.

(5) Сопствениците или одговорното лице за опасно куче кои ги прекршиле одредбите на ставовите (3) и (4) од овој член и одредбите утврдени во прописот од став (7) од овој член треба да поминат соодветна обука во однос на чување и одгледување опасни кучиња организирана и спроведена од страна на Агенцијата. Трошоците за спроведување на обуката се на товар на сопствениците или одговорното лице.

(6) Кучињата кои се затекнати во организирана борба со кучиња се одземаат и привремено сместуваат во прифатилиште за бездомни кучиња или на друго соодветно место заради нивна изолација, опсервација и спроведување на потребните мерки предвидени со прописите од областа на ветеринарното здравство. На кучињата им се спроведува тест за социјализација за утврдување на агресивност. Доколку се утврди дека кучето не е агресивно, по спроведување на мерките согласно прописите од областа на ветеринарното здравство, тоа се нуди за вдомување или се еутаназира во случај кога се исцрпени сите можности за вдомување но не подоцна од 30 дена сметано од денот кога е спроведен тестот за социјализација. Доколку се утврди дека кучето е агресивно, кучето се еутаназира. Трошоците направени за спроведување на овие постапки се на терет на сопствениците односно лицата кои се затекнати во организираната борба со кучиња.

(7) Директорот на Агенцијата ги пропишува расите на кучиња кои се прогласуваат за опасни кучиња, начинот на спроведување и содржината на обуката за сопствениците на опасни кучиња, начинот на спроведување на тестот за социјализација, формата и содржината на Регистарот на опасни кучиња, како и висината на трошоците за спроведената обука. 

Член 31
Дополнителни мерки за опасни кучиња

(1) Доколку на сопственикот или одговорното лице за опасно куче претходно му е изречена прекршочна санкција согласно член 65 став (1) точки 45), и 46) од овој закон, при повторување на истиот прекршок, официјалниот ветеринар привремено го одзема опасното куче и наредува негова изолација во прифатилиште или на друго соодветно место.

(2) Врз опасното куче од ставот (1) на овој член се врши тест за социјализација за утврдување на агресивност.

(3) Доколку како резултат од спроведениот тест од став (2) од овој член се утврди дека кучето не е агресивно, истото се нуди за вдомување или се еутаназира кога ќе се исцрпи можноста за вдомување но не подоцна од 30 дена од денот на изолацијата.

(4) Доколку како резултат од спроведениот тест од став (2) од овој член се утврди дека кучето е агресивно, се врши проценка дали истото е погодно за вдомување. Доколку кучето се процени како погодно за вдомување, истото се кастрира односно ојаловува и потоа се нуди за вдомување или се еутаназира кога ќе се исцрпи можноста за вдомување но не подоцна од 30 дена од денот на излоација.

(5) Трошоците за спроведување на постапките од ставовите (1), (2), (3) и (4) на овој член се на товар на сопственикот односно одговорното лице.

Член 37

Превозници

(1) Физичко или правно лице за да вршат превоз на животни треба да бидат одобрени како превозници од страна на Агенцијата. Одобрението за превозник задолжително треба да ги придружува животните за време на превозот и треба да биде достапно за увид на барање на Агенцијата. 

(2) Одобрените превозници задолжително треба да ја известат Агенцијата за сите промени во однос на податоците и документите наведени во членот 42 став (1) од овој закон или за долгите патувања во членот 42 став (3) од овој закон, во рок од 15 работни дена од датумот кога се случиле промените.

(3) Превозниците треба да го вршат превозот согласно со одредбите од овој закон и прописот од став (10) на овој член.

(4) Постапувањето со животните за време на превозот треба да е доверено на обучен персонал.

(5) Ниедно физичко или правно лице нема да превезува или да се дејствува како надзорник при превозот на домашни копитари, освен регистрирани копитари, домашни животни од видовите говеда, овци, кози и свињи или живина, доколку не поседуваат сертификат за компетентност издаден согласно член 44 од овој закон. За време на превозот Сертификатот за компетентност на надзорникот задолжително треба да е присутен и треба да биде достапен за увид на барање на Агенцијата.

(6) Превозникот треба да обезбеди секоја пратка со животни да биде придружена од страна на надзорникот, освен во случаи кога:

а) животните се превезуваат во контејнери кои се обезбедени и соодветно вентилирани, а кога е неопходно, содржат доволно храна и вода во диспензери кои не можат да се превртат за време на патувањето во количини двојно поголеми од потребите за предвиденото време на патување или

б) возачот ја врши функцијата на надзорник.

(7) Одредбите од ставовите (1), (2), (4) и (5) на овој член не се применуваат за превоз на животни до максимално растојание од 65 km сметано од местото на поаѓање до местото на дестинација.

(8) Превозникот треба да обезбеди одобрение за превозното средство, издадено во согласност со членот 45 од овој закон. Одобрението за превозното средство задолжително треба да го придружува превозното средство за време на превозот. 

(9) При долги патувања на домашни копитари, освен регистрирани копитари, домашни животни од видовите говеда, овци, кози и свињи превозниците треба да користат систем за навигација и да ги чуваат записите добиени од овој систем најмалку три години и да ги достави на увид на барање на Агенцијата.

(10) Директорот на Агенцијата поблиску ги пропишува барањата за заштита и благосостојба на животните под кои се врши превоз на животни

Член 41

Услови за одобрување на контролни пунктови

(1) Агенцијата одобрува и издава регистарски број на секој контролен пункт. Одобрувањето може да биде ограничено во однос на видот, категоријата или здравствениот статус на животните. 

(2) Одобрението се издава врз основа на поднесено барање од страна на операторот на контролниот пункт по извршена посета на лице месо од страна на Агенцијата со која се утврдува исполнетоста на условите од став (4) и условите утврдени во прописот од став (10) на овој член.

(3) Собирните центри можат да бидат одобрени и како контролни пунктови доколку ги исполнуваат условите утврдени во прописот од став (10) на овој член.

(4) За да бидат одобрени како и во текот на работата, контролните пунктови треба да ги исполнат условите од став (7) на овој член, условите во однос на просториите, опремата, персоналот и постапките кои треба да се превземаат заради здравствена заштита и благосостојба на животните како и:

1) да се лоцирани во област која не е предмет на забрани или ограничувања согласно со прописите од областа на ветеринарното здравство;

2) да се под надзор на официјален ветеринар кој контролира дали се исполнети одредбите од овој закон;

3) да функционираат согласно со прописите од областа на ветеринарното здравство во однос на здравствената заштита на животните, движењето и заштитата на животните за време на колење и

4) да бидат прегледани најмалку два пати годишно, со цел да се потврди дека условите за одобрување и понатаму се исполнети.

(5) Контролните пунктови треба да се користат само за прием, хранење, напојување, одмор, сместување, нега и испраќање на животни кои се на поминување.

(6) Одобрението за контролниот пункт може да биде ограничено на одреден вид животни и категории на животни кои се со еднаков здравствен статус, за кои контролните пунктови се регистрирани.

(7) Операторот на контролниот пункт треба да обезбеди:

1) присуство само на животни кои се придружени со сертификат за здравствена состојба и идентификувани согласно со прописите од областа на ветеринарното здравство. За таа цел операторот треба да ја провери документацијата за здравствената состојба и другата придружна документација на пратката животни и по случаен избор да ги провери идентификационите ознаки на животните од пратката;

2) доволни количини на храна и вода за напојување на животните кои престојуваат во контролниот пункт и истите да се хранети и напојувани во интервали соодветни на нивните физиолошки потреби;

3) соодветна нега на животните кои престојуваат во контролниот пункт и доколку е потребно, да преземе неопходни мерки за да обезбеди благосостојбата и здравствената заштита на животните;

4) присуство на доктор по ветеринарна медицина доколку:

а) има потреба животните да бидат третирани болни или повредени животни и

б) животните треба да се заколат, убијат или еутаназираат, согласно овој закон;

5) персоналот кој работи во контролниот пункт да поседува содветни вештини и квалификации и да има посетувано обука или има соодветно практично искуство кое го квалификува да постапува и доколку е неопходно да даде соодветна нега на животните;

6) водење на евиденција и чување на податоци кои се однесуваат на пристигнати пратки, во период од најмалку три години и истите да ги достави на увид на барање на Агенцијата;

7) мерки за благосостојба на животните присутни на контрониот пункт и

8) Агенцијата веднаш да биде известена за воочените неправилности.

(8) Пред животните да го напуштат контролниот пункт, официјалниот или овластениот ветеринар надлежен за контролниот пункт, треба да провери дали животните се способни да продолжат со патувањето што се внесува во патниот дневик. Трошоците за ветеринарниот преглед се на товар на операторот на контролниот пункт.

(9) Доколку неправилностите утврдени при прегледот на лице место негативно влијаат на здравјето и благосостојбата на животните, Агенцијата времено го повлекува или одзема одобрението на контролниот пункт.

(10) Директорот на Агенцијата поблиску ги пропишува условите во однос на просториите, опремата, персоналот и постапките кои треба да се превземаат операторите на контроилниот пункт заради здравствена заштита и благосостојба на животните.

Член 42

Одобрение за превозници

(1) Агенцијата на превозниците кои не вршат превоз на животни за долги патувања им издава одобрение, со важност до пет години доколку:

1) се регистрирани во Република Македонија, или во случај на превозници од друга држава, да имаат свое претставништво во Република Македонија;

2) имаат доволен број на квалификуван персонал, опрема и пропишани постапки за работа со цел за усогласување со одредбите од овој закон и

3) не им е изречена прекршочна санкција или мерка за сериозни нарушувања на одредбите од овој закон во период од најмалку три години од датумот на поднесувањето на барањето.

(2) Одредбата од став (1) точка 3) на овој член не се применува доколку барателите докажат на Агенцијата дека ги преземале сите неопходни мерки за да се избегнат натамошни нарушувања.

(3) Агенцијата издава одобрение за превозниците кои вршат превоз на животни за долги патувања, со важност од пет години доколку:

1) се исполнети одредбите од ставот (1) точка 1) на овој член и

2) се приложени следниве документи:

а) валиден сертификат за квалификуваност на возачот, односно надзорникот согласно со членот 44 од овој закон;

б) одобрение за превозното средство согласно со членот 45 од овој закон;

в) пропишани постапки за работата, вклучувајќи и систем за навигација кој им овозможува на превозниците следење и евидентирање на движењето на патните возила под нивна одговорност и контактирање со возачите во кој било момент за време на долгото патување и

г) планови за преземање на итни мерки во случај на вонредни ситуации.

(4) Одобренијата од ставовите (1) и (3) на овој член Агенцијата ги издава во рок од 30 дена од денот на приемот на барањето со потребната документација за издавање на одобрение.

(5) Формата, содржината на образецот на барањето од ставовите (1) и (3) и потребната документација на овој член ги пропишува директорот на Агенцијата.

(6) Против решението со кое се одбива барањето за издавање на одобрениjата од ставовите (1) и (3) на овој член, барателот има право на жалба во рок од 15 дена до Државната комисија за одлучување во управна постапка и постапка од работен однос во втор степен.

(7) Одобрението од ставот (3) на овој член важи и за вршење на транспортот од ставот (1) на овој член.

(8) Агенцијата може да го ограни одобрението од ставовите (1) или (3) на овој член, во однос на видот на животните и начинот на превоз, согласно условите кои ги обезбедува превозникот за време на превоз.

(9) На превозници одобрени согласно ставовите (1) или (3) на овој член Агенцијата им издава единствен број на одобрение, води и редовно ажурира електронски Регистар на превозници.

(10) Електронскиот Регистар на превозници е достапен на јавноста и се објавува на веб страната на Агенцијата. 

(11) Директорот на Агенцијата поблиску ги пропишува условите и постапката за одобрување на превозниците од овој член, формата и содржината на електронскиот Регистар на превозници како и формата и содржината на одобрението за превозници.

Член 43

Постапка во случај на неиздавање на одбрение

(1) Доколку Агенцијата не го издаде одобрението, односно не донесе решение за одбивање на барањето во рокот утврден во членот 42 став (4) од овој закон, подносителот на барањето има право во рок од три работни дена од истекот на тој рок да поднесе барање до писарницата на директорот заради донесување на решение од страна на директорот.

(2) Формата и содржината на образецот на барањето од ставот (1) на овој член ги пропишува директорот.

(3) Директорот на Агенцијата е должен во рок од пет работни дена од денот на поднесувањето на барањето од ставот (1) на овој член до писарницата на директорот на Агенцијата да донесе решение со кое барањето за издавање на согласност е уважено или одбиено. Доколку директорот на Агенцијата нема писарница, барањето се поднесува во писарницата на седиштето на Агенцијата.

(4) Кон барањето за остварување на правото од ставот (1) на овој член, подносителот на барањето поднесува копија од барањето од членот 42 од овој закон.

(5) Доколку директорот на Агенцијата не донесе решение во рокот од ставот (3) на овој член, подносителот на барањето може да го извести Државниот управен инспекторат во рок од пет работни дена.

(6) Државниот управен инспекторат е должен во рок од десет дена од денот на приемот на известувањето од ставот (5) на овој член да изврши инспекциски надзор во Агенцијата и да утврди дали е спроведена постапката согласно со закон и во рок од три работни дена од денот на извршениот надзор да го извести подносителот на барањето за утврдената состојба при извршениот надзор.

(7) Инспекторот од Државниот управен инспекторат по извршениот надзор согласно со закон донесува решение со кое го задолжува одговорното лице на Агенцијата во рок од десет дена да одлучи по поднесеното барање, односно да го уважи или одбие барањето и за преземените мерки во истиот рок да го извести инспекторoт и да му достави примерок од актот со кој е одлучено по барањето.

(8) Доколку директорот на Агенцијата не одлучи во рокот од ставот (7) на овој член, инспекторот ќе поднесе барање за поведување на прекршочна постапка за прекршок утврден во Законот за управната инспекција и ќе определи дополнителен рок од пет работни дена во кој директорот на Агенцијата ќе одлучи по поднесеното барање за што во истиот рок ќе го извести инспекторот за донесениот акт. Кон известувањето се доставува копија од актот со кој одлучувал по поднесеното барање. Инспекторот во рок од три работни дена ќе го информира подносителот на барањето за преземените мерки.

(9) Доколку директорот на Агенцијата не одлучи и во дополнителниот рок од ставот (8) на овој член, инспекторот во рок од три работни дена ќе поднесе пријава до надлежниот јавен обвинител и во тој рок ќе го информира подносителот на барањето за преземените мерки.

(10) Доколку инспекторот не постапи по известувањето од ставот (6) на овој член, подносителот на барањето во рок од пет работни дена има право да поднесе приговор до писарницата на директорот на Државниот управен инспекторат. Доколку директорот нема писарница, приговорот се поднесува во писарницата на седиштето на Државниот управен инспекторат.

(11) Директорот на Државниот управен инспекторат е должен во рок од три работни дена од денот на приемот да го разгледа приговорот од ставот (10) на овој член и доколку утврди дека инспекторот не постапил по известувањето од подносителот на барањето од ставот (5) на овој член или не поднел пријава согласно со ставот (9) на овој член, директорот на Државниот управен инспекторат ќе поднесе барање за поведување на прекршочна постапка за прекршок утврден во Законот за управната инспекција за инспекторот и ќе определи дополнителен рок од пет работни дена во кој инспекторот ќе изврши надзор во Агенцијата дали е спроведена постапката согласно со закон и во рок од три работни дена од денот на извршениот надзор да го информира подносителот на барањето за преземените мерки.

(12) Доколку инспекторот не постапи и во дополнителниот рок од ставот (11) на овој член директорот на Државниот управен инспекторат ќе поднесе пријава до надлежниот јавен обвинител против инспекторот и во рок од три работни дена ќе го информира подносителот на барањето за преземените мерки.

(13) Во случајот од ставот (12) на овој член директорот на Државниот управен инспекторат веднаш, а најдоцна во рок од еден работен ден, ќе овласти друг инспектор да го спроведе надзорот веднаш.

(14) Во случајот од ставот (13) на овој член директорот на Државниот управен инспекторат во рок од три работни дена ќе го информира подносителот на барањето за преземените мерки.

(15) Доколку директорот на Државниот управен инспекторат не постапи согласно со ставот (11) на овој член, подносителот на барањето може да поднесе пријава до надлежниот јавен обвинител во рок од осум работни дена.

(16) Доколку директорот на Агенцијата не одлучи во рокот од ставот (9) на овој член, подносителот на барањето може да поведе управен спор пред надлежниот суд.

(17) Постапката пред Управниот суд е итна.

Член 44

Обука и сертификат за компетентност

(1) Лицата од член 37 став (4) и член 40 став (1) точка 1) на овој закон треба да поседуваат доказ за помината обука за заштита и благосостојба на животните.

(2) Лицата од член 37 став (5) на овој закон треба да поседуваат сертификат за компетентност со кој се потврдува дека истите посетувале и успешно поминале обука согласно прописот утврден во став (7) од овој член.

(3) Обуките од ставовите (1) и (2) на овој член може да ги вршат субјекти овластени од страна на Агенцијата.

(4) За да бидат овластени субјектите од став (3) на овој член поднесуваат барање до Агенцијата за вршење на обука за заштита и благосостојба на животните за време на превоз и да ги исполнат условите утвредени прописот од став (7) на овој член во однос на стручноста на персоналот, просториите и опремата која треба да ја поседуваат.

(5) Доказот за посетување обука од став (1) и сертификатот за квалификуваност од став (2) на овој член кои се валидни во земјите членки на Европската Унија важат и во Република Македонија.

(6) Агенцијата ќе го повлече овластувањето доколку субјектите престанат да ги исполнуваат условите од став (4) на овој член. 

(7) Директорот на Агенцијата поблиску ги пропишува начинот за спроведување и содржината на обуката за лицата од став (1) на овој член, начинот на издавање, содржината и формата на сертификатот од ставот (2) на овој член како и условите за одобрување на овластување на субјектите од став (3) на овој член.

Член 45

Сертификат за превозни средства

(1) На барање на операторот на превозно средство кои се користат за долги патувања Агенцијата издава Сертификат за превозно средство по спроведена контрола од страна на Агенцијата со кој се утврдува исполнетоста на техничките услови кои се однесуваат на дизајнот, конструкцијата и одржувањето на превозното средство наменети за долги патувања.

(2) Сертификатот се издава за период од пет години. Сертификатот престанува да важи доколку превозното средство е модифицирано или одржувано на начин кој негативно влијае на благосостојбата на животните.

(3) Агенцијата води и редовно ажурира електронски регистар на издадени одобренија на превозни средства кои се користат за долги патувања.

(4) По исклучок од став (1) на овој член дозволени се отстапки за средствата за превоз во одредени случаеви кога патувањето не надминува 12 часа до местото на крајната дестинација. 

(5) Директорот на Агенцијата поблиску ги пропишува условите од став (1) на овој член, начинот на издавање, условите кои треба да ги исполнат средствата за превоз на животни во однос на благосостојбата, формата и содржината на сертификатот за превозни средства и случаите во кој се применува отстапката од став (4) на овој член.

Член 50

Сертификат за компететнтност

(1) Колењето, убивањето и придружните операции во кланици се врши само од страна на стручни лица на начин со кој се избегнува предизвикување на непотребна болка, вознемиреност или страдање. Одредени операции се вршат само од страна на лица кои имаат сертификат за компетентност.

(2) За лицата од став (1) на овој член се спроведува обука за заштита и благосостојба на животните.

(3) Обуката од ставот (2) на овој член може да ја вршат субјекти овластени од Агенцијата.

(4) За да бидат овластени, субјектите од ставот (4) на овој член поднесуваат барање до Агенцијата за вршење на обука за заштита и благосостојба на животните за време на колење и убивање и придружни операции во кланици.  

(5) За да бидат овластени субјектите од став (5) на овој член треба да имаат соодветни  простории и опрема и стручен кадар.

(6) Овластувањето од став (4) на овој член ќе биде повлечено доколку субјектите престанат да ги  ги исполнуваат условите од став (6) на овој член.

(7) На лицата од став (1) на овој член овластените субјекти им издаваат сертификат за компетентност доколку истите посетувале и успешно ја поминале обуката од став (2) на овој член и за издадените сертификати за компетентност водат евиденција.

(8) Во случај кога не се поднесени барања до Агенцијата за вршење на обука за заштита и благосостојба на животните за време на колење и убивање и придружни операции во кланици, обуката на лицата од став (1) на овој член ја спроведува Агенцијата за што издава сертификат за компетентност.

(9) Сертификатот за компетентност може да биде времено повлечен или одземен од лица кои не покажуваат доволно вештини и знаења или не ги исполнуваат своите обврски во спроведувањето на активностите за кои сертификатот е издаден. 

(10) Директорот на Агенцијата ги пропишува операциите кои треба да се извршат од страна на лица кои имаат сертификат за компетентност, начинот на спроведување и содржината на обуката на лицата од став (1) на овој член, начинот на издавање, содржината и формата на сертификатот од ставот (3) на овој член како и поблиските услови за овластување на субјектите од став (4) на овој член.

Член 59

Контроли на граничен премин

(1) Пратките на животните при излез треба да бидат прегледани од страна на официјалниот ветеринар на граничен премин, при што официјалниот ветеринар проверува дали животните се превезени согласно со одредбите од овој закон, а особено дали: 

1) превозниците приложиле заверена копија од одобрението од членот 42 ставовите (1) и (2) на овој закон; 

2) возачите и надзорниците на средствата за патен сообраќај за домашни копитари и домашни животни од видовите говеда, овци, кози и свињи или живина, приложиле сертификат за компетентност од членот 44 на овој закон; 

3) животните се способни да го продолжат патувањето; 

4) средствата за превоз со кои животние ќе го продолжат патувањето ги исполнуваат условте од овој закон; 

5) при извоз, превозниците обезбедиле доказ дека патувањето од местото на поаѓање до првото место на истовар во земјата на крајна дестинација е во согласност со меѓународните договори кои се на сила во другите држави на кои се однесува и 

6) домашни копитари и домашни животни од видовите говеда, овци, кози и свињи се превезени или ќе бидат превезени подолго од дозволеното за долги патувања.

(2) Во случај на долги патувања за домашни копитари и домашни животни од видовите: говеда, овци, кози и свињи, официјалниот ветеринар на граничниот премин треба да изврши преглед на патниот дневник и да потврди дали условите пропишани во истиот се во согласност со наведените временски ограничувања. Евиденцијата од овие прегледи и прегледите наведени во ставот (1) од овој член се чуваат од страна на Агенцијата најмалку три години од датумот на прегледот, вклучувајќи и копија од соодветната документација.

(3) Кога официјалниот ветеринар на граничниот премин смета дека животните не се способни да го продолжат и да го завршат патувањето, може да нареди животните да бидат истоварени, напоени, нахранети и оставени да одмораат.

(4) Трошоците за спроведување на активностите од став (3) на овој член се на товар на превозникот.
Член 65
(1) Глоба во износ од 500 евра во денарска противвредност ќе се изрече за прекршок на правно лице, ако:

1) не води евиденција и не ја чува во период од најмалку три години по смртта или повторното вдомување на животните и истата не е достапна на барање на Агенцијата (член 16 став (12));
2) не ги идентификува животните со трајна идентификација на начин кој не предизвикува болка страдање или вознемиреност кај животните (член 16 став (13));

3) не ја чува целокупната документација, вклучувајќи го одобрението за проектот и резултатите од евалуацијата во период од најмалку три години од датумот на истекувањето на одобрувањето на проектот и истите не се достапни на барање на Агенцијата (член 23 став (4));

4) не ги чува проектите кои треба да бидат предмет на ретроспективна проценка до завршување на проценката (член 23 став (5));

5) не води евиденција која содржи пропишани податоци за прифатените животни, и не е достапна на увид од страна на надлежниот орган (член 28 став (8));

6) не дејствува на хуман и грижлив начин кон животните (член 4 став (1));
7) животните се сместени на начин со кој не се избегнува штетното влијание на надворешните фактори на животната средина, како што се бучавата, вибрацијата и атмосферското загадување (член 4 став (2));
8) на животните не им е обезбедено нормално однесување имајќи го во предвид видот, старосната категорија и нивните физиолошки и етолошки потреби (член 4 став (4));
9) постапува спротивно со одредбите на член 4 став (5) од овој закон;
10) одговорното лице не поседува сертификат кој е признат од страна на Агенцијата (член 13 став (1));
11) одговорното лице или сопственикот не обезбеди упатства за лицата ангажирани за чување или натовар на живината како и за методи на убивање кои се користат на одгледувалиштето (член 13 став (2));
12) одговорното лице или сопственикот не обезбеди упатства за заштита и благосостојба на животните за лицата ангажирани за чување на свињите (член 13 став (3));
13) не ја известува Агенцијата за секоја промена на одговорните лица кои треба да обезбедат исполнување на одредбите утврдени во овој закон и прописите донесени врз основа на овој закон (член 16 став (5));
14) не поднеле барање за обновување на одобрението (член 16 став (6));
15) одгледувачот нема назначен доктор по ветеринарна медицина или соодветно квалификувано лице (член 16 став (7));
16) во телото за благосостојба во случај на корисник не учествува и едно или повеќе лица од научната област поврзана со животни кои се чуваат за научни цели (член 16 став (8));
17) одгледувачот не ги документира мислењата од телото за благосостојба не ги чува во период од три години и не ги направи достапни на барање на Агенцијата (член 16 став (9));
18) одгледувачите немаат воспоставено стратегија за зголемување на бројот на новородени животни кои потекнуваат од животни кои се држат во заточеништво (член 16 став (10));
19) одгледувачите немаат воспоставено стратегија и немаат програма за рехабилитација и ресоцијализација на животните (член 16 став (11));
20) напушти домашен миленик (член 26 став (2));
21) заловувањето на кучињата се врши од страна на неквалификувано лице и на начин кој предизвикува непотребна болка или страдање (член 28 став (2));

22) не ги исполнува услови за време на превоз на животните (член 34 став (3));

23) не назначува лице одговорно за превоз, кое ќе обезбедува информации за планирање, спроведување и довршување на патувањето (член 36 став (2));

24) не го координира патувањето и ја загрозува благосостојбата на животните (член 36 став (3) точка 1));

25) лицето одговорно за обезбедување на информациите за планирање, спроведување и довршување на патувањето не е достапно на надлежниот орган во секое време (член 36 став (3) точка 2));

26) постапувањето со животните не е доверено на обучен персонал (член 37 став (4));

27) редовно не ги информираат лицата присутни во собирните центри за нивните должности и обврски согласно со овој закон (член 40 став (1) точка 2));

28) операторите на кланици не воведуваат и користат стандардни оперативни постапки (член 49 став (8)); и

29) поттикнува агресивност на животните против други животни (член 4 став (9)); 

30) осакатува животни и врши хируршки или слични интервенции со кои се врши осакатување на животните заради естетски или други причини (член 4 став (7))

31) не ги исполнува одредбите од членот 39 став (1) од овој закон;

32) не ги исполнува одредбите од членот 39 став (2) од овој закон;

33) не го доверуваат постапувањето со животните на персонал кој поминал обука за соодветните технички правила (член 40 став (1) точка 1));

34) не ги исполнуваат техничките услови од член 40 став (1) точка 5) на овој закон;

35) не воспостават и не применуваат стандардни оперативни постапки (член 40 став (1) точка 6));

36) контролните пунктови не се користат само за прием, хранење, напојување, одмор, сместување, нега и испраќање на животни кои се на поминување (член 41 став (5));

37) постапи спротивно со одредбите од член 41 став (7) од овој закон;

38) операторите постапуваат во спротивно со член 51 став (3) на овој закон;

39) операторите не обезбедиле резервна опција за омамување (член 51 став (4));

40) операторите постапуваат во спротивност со член 51 став (5) на овој закон;

41) при принудно колење или колење од нужда одговорното лице за животното не обезбедил животното да биде заклано или убиено без одлагање на лице место (член 52 став (6));

42) бројот на животни го надминува бројот утврден во прописот од став (8) на член 52 од овој закон (член 52 став (2));

43) не ги исполнува условите од член 53 став (1) на овој закон;

44) операторите немаат назначено офицер за благосостојба на животните (член 53 став (2));

45) не обезбеди услови за држење на опасно куче (член 30 став (3));

46) опасните кучиња при движење не се придружувани од полнолетно лице (член 30 став (4));

47) присилува животни на работа која го надминува нивниот физиолошки капацитет, здравствена или кондициона способност (член 4 став (11));

48) се обложува на борба со животни за било каква намена (член 4 став (10));

49) одгледувачниците на домашни миленици не се регистрирани (член 26 став (6);

50) продавниците за домашни миленици немаат соодветни простории и опрема соодветен на видот, полот, возраста и здравствената состојба на животните и  не се регистрирани (член 26 став (7);

51) постапува спротивно на подзаконскиот акт од членот 26 став (11) на овој закон;

52) во случај на заловување на регистрирани кучиња во рок од седум дена не го извести сопственикот или надлежниот официјален ветеринар и не постапи со кучето согласно ставот (4) на членот 28 од овој закон  (член 28 став (9));

53) Одгледувачите и/или сопствениците на животните не обезбедиле соодветни живеалишта и простор за сместување и опрема која ги исполнува минималните стандарди за заштита и благосостојба на животните (член 12 став (4));
54) Постапува спротивно на членот 13 став (4) од овој закон и

55) За време на превозот, животните не се придружувани со документ за превоз и документот за превоз не е достапен на барање на агенцијата (член 35 ставови (1) и (2)).

(2) Глоба во износ од 50 до 75 евра во денарска противвредност ќе се изрече на физичко лице за прекршок од став (1) на овој член.

(3) Глоба во  износ  од  30% од одмерената глоба за правното лице од ставот (1) од овој член ќе му се изрече на одговорното лице во правното лице за прекршок од ставот (1) на овој член

Член 66

(1) Глоба во износ од 1500 евра во денарска противвредност за прекршок ќе се изрече на правно лице, ако:

1) не обезбеди секојдневно вода за напојување со соодветен квалитет и соодветна, хранлива, хигиенска и избалансирана храна за животни во согласност со нивната старост и вид заради одржување на здравјето и физиолошките потреби (член 4 став (3));

2) изведува хируршки интервенции без соодветна употреба на целосна или локална анестезија и предизвикува непотребна болка или страдање на животното (член 4 став (8));

3) одгледувачите и/или сопствениците на животни не обезбедиле заштита и благосостојбата на животните кои се под нивна грижа и не спречиле нанесување на непотребна болка, страдање или повреда (член 12 став (1));

4) одгледувачите и/или сопствениците на животни не обезбедиле соодветни услови за животните (член 12 став (2));

5) одгледувачите и/или сопствениците на животни не ги исполниле условите од член 11, 12 и 13 од овој закон и прописот од став (5) на членот 12 од овој закон (член 12 став (3));

6) сместувањето на животните во живеалишта не е во согласност со нивната природна средина и однесување (член 14 став (1) точка 1));

7) на животните не им е обезбедена можноста за да може тие да се размножуваат (член 14 став (1) точка 2));

8) благосостојбата и здравствената состојба на животните во зоолошките градини не е следена од страна на квалификувано лице (член 14 став (1) точка 3));

9) нема организирано ветеринарно здравствена заштита за животните (член 14 став (1) точка 4));

10) работат без да бидат одобрени и регистрирани или не ги исполнува условите од член 16 став (3), (4), (7) и (8), член 25 на овој закон и одредбите утврдени во прописот од член 16 став (17) на овој закон (член 16 став (1));

11) во случај кога одобрението е привремено повлечено или укинато не обезбеди тоа да нема негативно влијание по благосостојбата на животните кои ги одгледува (член 17 став (2));

12) спроведува неодобрени проекти (член 18 став (1));

13) корисниците не ги спроведуваат проектите согласно добиеното одобрение (член 18 став (2));

14) корисниците не ги спроведуваат проектите во согласност со одлуката донесена од страна на Агенцијата (член 18 став (3));

15) спроведе измена на проектот без претходно да побара измена или обновување на одобрението (член 23 став (1));

16) во случај кога одобрението за проектот е повлечено ја загрозува благосостојбата на животните (член 23 став (3));

17) изврши забранети интервенции (член 26 став (3));

18) не ги исполнува одредбите од член 26 став (4) на овој закон;

19) не врши собирање на кучињата скитници, нерегистрираните кучиња и регистрираните кучиња доколку ги затекнат на јавни површини без присуство на сопственикот и не ги сместува во прифатилишта и во објектите од прифатилиштата не е обезбедена елементарна заштита на животните од неповолни временски услови и не е обезбедено нивно ефикасно затварање (член 28 став (1));

20) не обезбеди спроведување на соодветни мерки и персонал со цел за ефикасна заштита на животните, редовно хранење и напојување и доколку е неопходно не извршил лекување на животните (член 28 став (3));

21) постапува спротивно на одредбата наведена во член 28 став (4) на овој закон;

22) интервенциите не се извршени од страна на доктор по ветеринарна медицина (член 28 став (5));

23) не соработуваат со здруженијата за заштита на животните (член 29 став (4));

24) врши превоз или принудува животни на превоз со кој може да предизвика нивна повреда или претерано страдање (член 34 став (4));

25) не пополни патен дневник (член 36 став (4));

26) работат без да бидат одобрени за превоз на животни, одобрението не ги придружува животните за време на патувањето и не е достапно на увид (член 37 став (1));

27) не го вршат превозот согласно со одредбите од овој закон и прописот од став (10) на член 37 од овој закон (член 37 став (3));

28) не ги исполни условите од одредбите на членот 37 став (5) на овој закон (член 37 став (5));

29) не поседува одобрение за превозното средство (член 37 став (8));

30) не користат систем за навигација и не ги чуваат записите три години (член 37 став (9));

31) не ги ги спровеле сите неопходни активности за отстранување на утврдените неусогласувања, и не го спречиле нивното повторување (член 40 став (1) точка 3));

32) постапи спротивно на одребите наведени во ставот (6) на членот 41 од овој закон;

33) животните не се поштедени од секое вознемирување кое може да се избегне, болка или страдање за време на убивање и придружни операции во кланица (член 49 став (1));

34) рибите не ги поштедува од секое вознемирување болка или страдање за време на убивање и придружните активности (член 49 став (2));

35) не ги исполнува условите од од членот 49 став (4) од овој закон;

36) не ги исполнува условите од од членот 49 став (5) од овој закон;

37) не ги исполнува условите од од членот 49 став (6) од овој закон;

38) убивањето и придружните операции не се врши само од страна на лица стручни лица на начин со кој се избегнува предизвикување на непотребна болка, вознемиреност или страдање (член 50 став (1));

39) обуката ја вршат неовластени субјекти (член 50 став (4));

40) опремата за фиксирање и омамување се става во промет без упатства за користење со кои се обезбедува оптимална заштита и благосостојба на животните (член 51 став (1));

41) користи диви животни во циркуски претстави (член 4 став (12)); и

42) држи, одгледува и размножува диви животни наменети за користење во циркуски претстави (член 4 став (13));
43) држи, одгледува и размножува животни исклучиво наменети за производство на крзно или кожа или пердуви. (член 4 став (14) и

44) Општината, општините во градот Скопје, односно градот Скопје не определиле временски периоди и соодветно означени јавни површини каде домашните миленици во придружба на сопственикот може слободно да се движат без поводник (член 27 став (5));

45) не обезбеди здравствена заштита за животните и не ги исполнува условите во однос на просториите, опремата и кадарот вработен во прифатилиштата како и начинот начинот на чување на кучињата скитници (член 29 став (2));

46) постапи спротивно на подзаконскиот акт наведен во членот 29 став (7) и член 28 став (10) на овој закон;

47) убива, изложува на болка, страдање и патење на животните при нивна употреба во филмови, реклами и останати комерцијални цели. (член 4 став (15));

48) одговорните лица за грижа на животните не се соодветно обучени во однос на начинот на чување и постапување со животните во зоолошки градини (член 14 став (1) точка 5);

49) постапува спротивно на подзаконскиот акт од членот 15 став (6) на овој закон;

50) корисникот или лицето одговорно за проектот не достави докази дека ги исполнува барањата утврдени во одобрението (член 18 став (4));

51) прифатилиштата не се одобрени од агенцијата (член 29 став (1)) и

52) превозниците не ја известат Агенцијата за сите промени (член 37 став (2)).

(2) Глоба во износ од 150 до 225 евра во денарска противвредност ќе се изрече на физичко лице за прекршок од став (1) на овој член.

(3) Глоба во  износ од 30% од одмерената глоба за правното лице од ставот (1) од овој член ќе му се изрече на одговорното лице во правното лице за прекршок од ставот (1) на овој член.

(4) За прекршокот од ставот (1) точки 41), 42), 43), 47) и 51) на овој член, освен глоба, на физичкото и правно лице ќе му се изрече и посебна прекршочна мерка, одземање на животните.

Член 67

(1) Глоба во износ од 6000 евра во денарска противвредност ќе се изрече за прекршок на правно лице, ако:

1) предизвикува болки, патење или повреди, сурово и нехумано се однесува кон животните и ги убива спротивно со одредбите од овој закон (член 4 став (6));

2) е вклучено, поттикнува, организира, рекламира, оддржува и организира обложување на борби со животни за какви било намени (член 4 став (10)).
(2) Глоба во износ од 600 до 900 евра во денарска противвредност ќе му се изрече на физичко лице за прекршок од ставот (1) на овој член.

(3) Глоба во  износ  од  30% од одмерената глоба за правното лице од ставот (1) од овој член ќе му се изрече на одговорното лице во правното лице за прекршок од ставот (1) на овој член.

(4) За прекршокот од ставот (1) на овој член, освен глоба, на физичкото и правно лице ќе му се изрече и посебна прекршочна мерка, одземање на животните.

(5) За прекршокот од ставот (1) на овој член освен глоба, на правното лице ќе му се изрече посебна прекршочна мерка, одземање на животните и ќе му се изрече прекршочна санкција привремена забрана за вршење на дејност во траење од 20 до 30 дена.

(6) За прекршокот од ставот (1) на овој член, освен глоба, на одговорното лице во правното лице ќе му се изрече прекршочна санкција, привремена забрана за вршење на неговата професија или должност во траење од 10 до 15 дена.

